
SKLEP SVETA

z dne 14. februarja 2006

o podaljšanju obdobja uporabe ukrepov iz Sklepa 2002/148/ES o sklenitvi posvetovanj z
Zimbabvejem po členu 96 Partnerskega sporazuma AKP–ES

(2006/114/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti drugega pododstavka člena 300(2) Pogodbe,

ob upoštevanju Notranjega sporazuma (1) o ukrepih, ki jih je
treba sprejeti, in postopkih, ki jih je treba upoštevati pri izva-
janju Partnerskega sporazuma AKP–ES, podpisanega v Coto-
nouju 23. junija 2000 (2), in zlasti člena 3 Sporazuma,

ob upoštevanju predloga Komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) S Sklepom 2002/148/ES (3) so bila zaključena posveto-
vanja z Republiko Zimbabve v skladu s členom 96(2)(c)
Partnerskega sporazuma AKP–ES in sprejeti ustrezni
ukrepi, določeni v Prilogi k navedenemu sklepu.

(2) S Sklepom 2005/139/ES (4) se je uporaba ukrepov iz
člena 2 Sklepa 2002/148/ES, ki so bili podaljšani do
20. februarja 2004 s Sklepom 2003/112/ES (5) in do
20. februarja 2005 s Sklepom 2004/157/ES (6), podalj-
šala do 20. februarja 2006.

(3) Vlada Zimbabveja še naprej krši bistvene elemente iz
člena 9 Partnerskega sporazuma AKP–ES in trenutne
razmere v tej državi ne zagotavljajo spoštovanja člove-
kovih pravic, demokratičnih načel in pravne države.

(4) Zato je treba podaljšati obdobje uporabe ukrepov –

SKLENIL:

Člen 1

Obdobje uporabe ukrepov iz člena 2 Sklepa 2002/148/ES se
podaljša do 20. februarja 2007. Ti ukrepi se redno pregledujejo.

Pismo, priloženo v Prilogi k temu sklepu, je naslovljeno na
predsednika Zimbabveja.

Člen 2

Ta sklep začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske
unije.

V Bruslju, 14. februarja 2006

Za Svet
Predsednik

K.-H. GRASSER
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PRILOGA

Bruselj,

PISMO PREDSEDNIKU ZIMBABVEJA

Evropska unija daje izreden pomen določbam člena 9 Partnerskega sporazuma AKP–ES. Spoštovanje človekovih pravic,
demokratičnih institucij in pravne države so bistveni elementi Partnerskega sporazuma in zato temelj naših odnosov.

S pismom z dne 19. februarja 2002 Vas je Evropska unija obvestila o svoji odločitvi, da sklene posvetovanja v skladu z
uporabo člena 96 Partnerskega sporazuma AKP–ES in sprejme nekatere „ustrezne ukrepe“ v smislu člena 96(2)(c) tega
sporazuma.

S pismi z dne 19. februarja 2003, 19. februarja 2004 in 18. februarja 2005 Vas je Evropska unija obvestila o svoji
odločitvi, da teh ustreznih ukrepov ne bo razveljavila in bo njihovo uporabo podaljšala do 20. februarja 2004, 20.
februarja 2005 in 20. februarja 2006.

Evropska unija ocenjuje, da po 12 mesecih vlada Vaše države ni dosegla pomembnega napredka na petih področjih,
navedenih v Sklepu Sveta z dne 18. februarja 2002.

Ob upoštevanju prej navedenih elementov Evropska unija meni, da ustreznih ukrepov ni mogoče razveljaviti, in je sklenila
podaljšati obdobje njihove uporabe do 20. februarja 2007. Evropska unija namerava skrbno slediti razvoju razmer v
Zimbabveju ter želi ponovno poudariti dejstvo, da ne kaznuje prebivalstva Zimbabveja in da bo še naprej prispevala k
operacijam humanitarne narave in k projektom, ki neposredno podpirajo prebivalstvo, zlasti v socialnem sektorju in na
področjih demokratizacije, spoštovanja človekovih pravic in pravne države, ki jih zadevni ukrepi ne spreminjajo.

Evropska unija želi opomniti, da uporaba ustreznih ukrepov v smislu člena 96 Partnerskega sporazuma AKP–ES ne
preprečuje političnega dialoga, kot je določen v določbah člena 8 tega sporazuma. Z ozirom na to želi Evropska unija
poudariti pomen, ki ga daje sodelovanju med ES in Zimbabvejem, in želi izraziti pripravljenost sodelovati v načrtovanju
programov po 9. ERS, ko bodo izpolnjeni pogoji, in smatra, da bi to lahko bila priložnost za dialog med partnericama.

Evropska unija zato želi, da Vi in Vaša vlada naredite vse, kar je v vaši moči, da ponovno zagotovite spoštovanje bistvenih
načel iz Partnerskega sporazuma in tako omogočite ponovno sodelovanje, ko bodo razmere to dopuščale.

S spoštovanjem,

Za Komisijo

A. PIEBALGS

Za Svet

K.-H. GRASSER
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